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^έριΣον, 27 Μάνου Ι^Ο^ 1

ΑΪδεΣιμώτατε ΙΙαπά Στέφανε . ;

λήφθη(η από 22 λ^^ντος μηνάς έπιΰτολ^ Σας μετά τής 

υπό την αυτήν χρονολογίαν έκθέ’Σεως

Συγχαίρομεν υμάς 

'Αγί^Ύ ΠαραΣίΜ#^ Φφά 

τω δήμω Σα$ ΣυΣταΣεως 
^ φρουρά μύτη εΐνε ή

καί τούς λοιπούς κατοίκους του δήμου 

τήν πατριωτικ^τάτην πράξιν τής εν 

επαναΣταοκης φρουράς υπέρ τής' τάζεω< 

φώτη ΣυΣταθε“Σα’έν τω νομω ’Ηράκλεί^ 

καί τούτο εΐνε προς τιμήν των κατοίκων του υμετέρου’ Δήμου

’Επίδης Συγχαίρομεν τήν φρουρ^Λδιά, τήν διαγωγήν τήν 

οποίαν έτήρηΣβν αυτή απέναντι, του ’Αγγλι,κού Στρατού,δΣτις 

εξήλθεν εις Χο υ δ έ^ίμ .Πρέπει πάντ®ς „ νά Αμπνέωνται Από τήν 

_ ιδέαν, ότι τά οπλα τά έλάβομεν ρύχί διΑ νά τά Στρέψωμεν

κατά τόν Ευρωπαίων,αλλά διά να.κατα &ωμεν τό απαίΣιον προ-

Σωρινόν καθεΣπός καί αναγκαΣί^^εν οΰτως' ήθικώς^οδχί 'ποτε· 

^ά^ς^ την Ευρώπην να εκπληρώΣη τούς εθνικούς μας πόθους.

ΤΕπομένως; κανείς ποτέ στρατιώτης του ιερού αγωνος 

πρέπει νά Στρέψη τό δπλον του κατά των ΕδρώπαΓκών 

τευμάτων,γνωρί^ων "τι τούτο θα ήτο τό ίδιον ,ως νά

μας δέ^

Στρα-

έΣτρε-
φεν αυτό κατά τού Στήθους τής ιδίας αυτού πατρίδος.

Αλλ επίΣης Συγχαρτηρίων αξία εΐνε ή φρουρά Σας * αφο~ 
πλίΣαΣα τούς έίς ίζ^^ Σταθμέύοντ^ χωροφύλακα ,πφού ή- 

δύνήθη νά^ράζη' τούτο χωρίς αίματοχυΣίαν. Διότι ή χωροφυλακή 

άντοπροΣωπεύει Σήμερον τό ύ ό τού κρατικού λαού άποδοκιμαΣΘέν 

καί οίκτρώς κατ^ρρε^αν κτθεΣτός. ’Επομένως υ-έρτατον 

Συμφέρον τού άγώνο'ς μας εΐνε,νά μήν M^^ πλέον\ήν χ| 

ροφυλακήν νά έζέλθη είς τούς άπαξ έγκατά 6έντας Σταθιιού,

της, αλλά νά παρεμποδίΣωμεν τούτο δυνάμει,διά ν’άπο
δείχθή καί γειΣθούνοί Ευρωπαίοι,δτι δ κρητικός λαός άδ 



νατον εΐνε πλέον ν’άνεχθή το ' 'ΛρμοΣτεϊ ακόν καθεδτός καί 

δέν δύναται νά κάμουν άλλως, παρά νά εγκρίνουν ρήν μόνην 

δυνατήν λύδιν του ξητήματός μας, τήν ^νωδΛ δηλ. μετά 
τής ’Ελλάδος,έδτω καί δαγκε^αλυμμένην κατά ρόν ^&V&&V 

της ’Ανατολικής Ρωμυλίας..,
1

> ’Εννοείται oTijως εκ τής δταθερας πολιτικής μας, δπως 

άπο^ν^^μεν μέχρι τέλους πάδαν, δαγκρουδιν μέ τούς Ευρω­

παϊκούς δτρατούς, όδ^κις, ευρωπαϊκά Στρατεύματα εξέρχονται 
ι Ί

’έξω δυνοδευόμενα υπό χωροφυλακήν καί προδτατεύοντα αυτήν,

οφείλετε ν’απέχετε πάίης έπιθέΣεως, καί κατά των χωροφυλάκων

τουτων. >

/πρέπει ομως οι κάτοικοι των μερών, οπου

&γκατάδταΣιν ή χωροφυλακή , να παρουδι άξ^ταΐ

μεταβαίνει πρός

, οπου τούτο εΐνε
' <f **/ -· ' * ■ 7 κ > 1 

δυνατόν,εις τόν άνωτίρον αξιωματικόν του ευρωπαϊκού άποδπά- 

Σματοζ καί νά δηλώ^^'/ εις αυτόν οτι , επειδή τήν χωροφυ­

λακήν τήν θεωρούν Συμβολίζουδαν τό καταρ^νίΛν^τθεδτός , 

δέν εΐνε-δυνατόν ν’άνεχθούν πλέον τήν λειτουργίαν αυτής καί 

. οτι παρακαλούν δπω'ς, εί δυνατόν, 'δΓαταχθή ή επιστροφή τής 

χωροφυλακής, εις ,τήν πόλιν^διά νά μείνουν je^/τά διεθνή 

Στρατεύματα,τά, οποία παντού οί κάτοικοι θά δεχθούν, μετά 

χαράς,δταν εΐνε μόνα. Οί κάτοικοι οφείλουν νά προδθέδουν 

εις τόν εδρωπαϊον αξιωματικόν,δτι ή εκ νέου έγκ<ατάδταδι ς 
τής .χωροφυλακής εις τόν παλαιόν, Σταθμόν τ^$ κ ενδ-υνεύίί^^ 

χωρίς κανείς νά τό έπιδιώξη,νά φέρη μίαν ημέραν απαϊΣίας 

Σκηνάς^ δπως αι των Βουκολιωμ,ένεκα τής αντιπαθείας ή οποία- 

έχει . αναπτυχθώ είς τά πνεύματα των κατοίκων κατά τής χω- 

ροφυλακής,ώς έκπροδωπούδης τό καταρρεύδαν καθεδτός.

’Εάν καί με^’δλα ταύτα ο ευρωπαιος αξιωματικός έπιμένη 

νά έγκαταΣτήδη πάλιντήν χωροφυλακήν εις τόν Σταθμόν 

της, ή έπαναδταα, κή. φρουρά οφείλει νά ύποχωρήδη. ’Αλλά 

εις τούς χωροφύλακας τούτους έπ’ούδενί λόγω πρέπει νά 



επιτρέπω η φρουρέ μας νά εξέρχεται εκτός της περιοχής, 

εκτός δηλαδή του χωρίου είς τό όποιον θά εΐνε κατασκηνω- 

-μένοι καί οι ευρωπαΤοι στρατίώται,δπως έκτελώσι την συνήθη 

υπηρεσίαν των.Τούτο βει έπιτευχή άν^δσάκις ή φρουρά μας 

-συναντά τούς χωροφύλακας μακράν του μέρους,οπου σταθμέύΐΐ~ 

δ ευρωπαϊκός Στρατός, συλλαμβάνη καί αφοπλίχη αυτούς ή του­

λάχιστον τούς άναγκάχ^ νά τρέπονται είς φυγήν, πυρο^ολο 

s ύσα εν ανάγκη κατ’ αύτων,άλλ’ούχί κατ’εύθεύάν,ώστε ν’απο- 

φέυγεται κατά τό δυνατόν-ή αιματοχύσία. 1

Θεωρω περιττόν νά συγχαρώ τήν φρουράν μας διότι άφαίρέ- 

σασα τά όπλα των χωροφυλάκων δέν ’^>/ρεσεν άπ’αύτους ούτε 

τά χρήματ^των, ούτε άλλο άντικείμενον ιδιωτικής των περιου- 
σίαςίμ ’Η διαγωγή ^^6 αυτή .είναι διαγωγή τιμίων αγωνιστή 

τό εναντίον δέ ’αν έπραττε αά δπεβιβάχοντο είς τά ομματά τω 
ξένων είς ϋ^ν ληστών καί &ά έγ^νοντο αφορμή νά δ'υσφημι6&' 

θή δ αγών μας. ' ' ν ' ‘ ' '

Πρέπει νά γνωρίζετε δτι ή έφοδος των "Αγγλων είς τάς επαρ­

χίας τού νομού σας άλλον Σκοπόν δόν έχει παρά μόνον τήν 

προστασίαν των μουσουλμάνων καί των ’οθωμανικών περιούσιων, 

Δυστυχώς^ είς τόν νομόν σας ’έγιναν μέάά. τήν , έναρξιν τού 

κινήματος εγκλήματα = τι να κατά ’Οθωμανών,τούτο δέ αποκλει· 

στικως εϊνε ή αιτία τής εξόδου των "Αγγλων, διότι καί οί' 

"Αγγλοι καί ο' άλλοι-ευρωπαΤοι,κατά τήν έκ Κρήτης' αποχώ-

- ρηοι ν του , Τουρκ ι κου Στρατού ,ω£ ενθυμ,ε t £θ ε, 

προς τόν Σουλτάνον τήν ασφάλειαν των Τούρκων·

Αντιθέτως^είς τόν νομόν Χανίων κατωρθώσαμεν ημείς νά μέ 

πάθη ’Οθωμανός τις είς τά μέρη οπού υπέχουν έπαναστάται , 

μόχ-'ν δέ εντός τής στρατιωτικής ξώνης έγιναν κατ’αυτών 

ττα ηαί ταύτα υπό ^εχθρούς τού ^^ος.ούτως ώστε 

it Τούρ. ι οσάκις έπήγαρ είς τά Προξενεία νά ζητήσουν προ­

στασίαν εδήλουν πάντοτε δτι από τούς έπαναστάται δχι μόνον



Μν εϊχον χανένχ ■' ,’ ' χχ( είνε άπ’ αύτούς έντε- 

λϋς όβ,,αχιβμένοι,^τι ,,. παθαίνουν τδ παθαίνουν εις τί 

ρη οπου δέν ύπάρχουν έ-αναβτάται. ’ Εννοείται ’ ίη αί δηλώ- 

βεις αύταΐ των Όθωμανων ; ένίδχυΒτν ήβι^ς τ6ν λ^ν' μας, 

χτ^είς τούτο Οφείλεται δτι· εις τόν Νομόν Χανίων τΛ Εύρω- 

παίκά βτρχτεβματα δέν έξήλθον ^ω άκό τήν βάρατιωτι^μ 

2ώνην του'18^7 , s ' ' '
- ^Περιττοί νά προβθέβω «τιχαί ή ορουρό τού έήμου βας Sat 

1 οί λοιποί ό-αδοί τοβ άγωνος' πρέπει νά καταβάλλουν παδαν 

-προσπάθειαν «πως προστατεύουν τούς όθωμανοός ν' ■ όθωμα- 

νιπίς περίού-ίτς δοτέ νά νχτορθωθή χαί αί,τού ν' έμπνεύΜ^ είς 

-δλους « πεποίθηβις 8τι οί έπα-αβτάται παντού είναι προδτί- ' 

ται τού τουρλού βτοιχείου. 'Μ τοιοϋτον εξυπηρετεί με- 
Ινγίλως τόν ά γών( μας χαί μ-ς δίδει δνυπολόϊιβτον ήειχήν’ δ'ά- 

ναμιν απέναντι των Ευρωπαίων.- '

Πιβτεύω νά έλάβετε ίδη τό ύπόμνημα τί όποιον ή ’Επαννίτ.

- Συνέλεν,ι'ς ό^δευνεν εις τούς Προξένους πρός ’χπαντηρ'ιν 

τής τελευταίας προχηρέξεως των δυνάμεων. Τό ύπόμηημα εί- 

νε Ρέμοωνον μέ ο,τι Μι ΐ^ είς'τήν προηγουμένων έπιβτο- 

λήν μο^νχ* δηλ.-βρ διπλωματικής Μάγχης οαινόμευχ 8τι 

-ιύποχ^ύμεν τυπιχως είς τήν άπόοτβιν των δυνάμεων ,ούΰι-τιχώς 

πάλιν ήχιμένβμεν είς τήν ένωΟιν’τήν πραγματικήν όλλά βυγχε- 

-χαλυμμένην; Πιβτεύω δέ δτι ό λαός θά άντ^φθή τούτο καί 
δέν θά παρ-ιβυρθή νά, τούς έ^ρο’ς τού ήγώνος οί όποιοι θά 

ύητήνυν νά μάς παρπβτήβουν ως άπομαχρυθόντας ’από τό πρόγρχμ- 

'μά'μας.- '
( Σας αόπ&ξομαι ύμέτ^ρος φίλος.

’^λευ .is*®-- Κ. Βενι^λος . ,

Η παρούσα παρακαλώ ν’ανακοι νωί^ καί είς τόν &..·,^^. 

τά λοιπά μέλη τής ’Επιτροπής χαί τοβς Λνδρας τής φρουράς."'


